
IMMER die Arbeit vorbereiten, 
eine Risikoanalyse und ein 
 Pre-Start Meeting  
durchführen.

ARBEITSVORBEREITUNG, RISIKO
BEWERTUNG, PRESTART MEETING1 2

NIEMALS unter Drogen- oder  
Alkoholeinfluss arbeiten oder fahren.

DROGEN UND ALKOHOL

IMMER PSA tragen und geeignete 
Werkzeuge  verwenden.

PSA UND WERKZEUGE3

IMMER kollektive Schutzmass-
nahmen anwenden, um Abstürze 
von Menschen und Gegenstän-
den aus der Höhe zu verhindern.

IMMER wenn kein Kollektiv-
schutz vorhanden ist, den Auf-
fanggurt tragen und sichern.

ARBEITEN IN DER HÖHE4

IMMER sicherstellen, dass keine 
 Restenergie  (elektrisch, mecha-
nisch,  chemisch, flüssig, Druck-
gas usw.) vorhanden ist,  bevor 
mit der Arbeit begonnen wird.

GEFÄHRLICHE ENERGIEN 5
 

IMMER von fahrenden 
 Maschinen und Fahrzeugen  
Abstand halten und Blickkontakt 
mit dem Fahrer sicherstellen.

VERKEHR, MASCHINEN 
UND FAHRZEUGE6

IMMER von Lasten fernhalten, 
die gerade bewegt werden.

IMMER sichere Verfahren zum 
Heben anwenden.

HEBEVORGÄNGE7

NIEMALS beengte Räume 
ohne Genehmigung und vor-
gängiger Kontrolle betreten.

ARBEITEN IN BEHÄLTERN 
UND ENGEN RÄUMEN8

NIEMALS Heissarbeiten 
 ausführen, wenn die Brand- 
oder Explosionsgefahr nicht  
unter Kontrolle ist.

EXPLOSION, BRANDGEFAHR 
UND HEISSARBEITEN9

IMMER sicherstellen, dass 
 Baugruben und Ausbrüche 
 gesichert und Baubehelfe 
 stabil sind.

STABILITÄT VON BAUGRUBEN 
UND BAUBEHELFEN10

IMMER sicherstellen, dass die 
 Umgebung nicht gesundheits-
schädlich (Asbest, Staub, 
 Dämpfe usw.) und der Arbeits-
platz ergonomisch ausgelegt ist.

IMMER fokussiert und konzent-
riert arbeiten.

GESUNDHEIT11

IMMER die Arbeit unterbre-
chen und um Unterstützung 
bitten, wenn du dich unsicher 
fühlst oder sich ein Kollege in 
Gefahr bringt. 

STOPP! WIR ACHTEN 
AUFEINANDER !12



 

TOUJOURS préparer l’activité, réaliser 
l’analyse des risques et le pre-start 
meeting.

PRÉPARATION DU TRAVAIL, ÉVALUATION 
DES RISQUES, PRE-START MEETING1 2

NE JAMAIS  travailler ou conduire 
sous l‘influence de drogues ou  
d’alcool.

DROGUES ET ALCOOL

TOUJOURS porter les EPI et  
utiliser les outillages appropriés.

EPI ET OUTILLAGES3

TOUJOURS appliquer des mesu-
res de protection collective pour 
éviter les chutes de hauteur de 
personnes et d’objets.

TOUJOURS porter et sécuriser 
le harnais antichute si aucune 
protection collective n’est dis-
ponible.

TRAVAIL EN HAUTEUR4

TOUJOURS vérifier l’absence 
d’énergie résiduelle (électrique, 
mécanique, chimique, fluides, gaz 
comprimé, etc.) avant de com-
mencer le travail.

ÉNERGIES DANGEREUSES5

TOUJOURS se tenir à distance des 
charges en cours de manutention.

TOUJOURS appliquer des  
procédures de levage sûres.

OPÉRATIONS DE LEVAGE7

TOUJOURS se tenir à distance des 
engins et véhicules en mouvement 
et garder le contact visuel avec le 
conducteur.

CIRCULATION, ENGINS ET  
VÉHICULES6

NE JAMAIS pénétrer dans des 
espaces confinés sans autorisation 
et contrôle préalable.

TRAVAIL DANS DES CONTENEURS  
ET DES ESPACES CONFINÉS8

NE JAMAIS réaliser d’opération 
par point chaud si le risque  
d’incendie ou d’explosion n’est 
pas maîtrisé.

INCENDIE, EXPLOSION ET  
TRAVAIL PAR POINT CHAUD9

TOUJOURS s’assurer que les 
excavations et les fouilles sont 
sécurisées et que les ouvrages 
provisoires sont stables.

STABILITÉ DES EXCAVATIONS  
ET DES OUVRAGES PROVISOIRES10

TOUJOURS s’assurer que l’environ-
nement est sain (amiante, poussiè-
res, vapeurs, etc.) et que le poste 
de travail est conçu de manière 
ergonomique.

TOUJOURS travailler de manière 
concentrée et attentive.

SANTÉ 11

TOUJOURS interrompre le  
travail et demander de l’aide si tu 
ne te sens pas en sécurité ou si 
un collègue se met en danger.

STOP ! NOUS FAISONS ATTENTION 
LES UNS AUX AUTRES !12



 

Preparare SEMPRE l’attività, 
analizzare i rischi e svolgere il 
pre-start meeting.

PREPARAZIONE AL LAVORO, VALUTAZIONE  
DEI RISCHI, PRE-START MEETING1 2

MAI lavorare o guidare sotto 
l’influenza di droghe o alcol.

DROGHE E ALCOL

Indossare SEMPRE i DPI e  
utilizzare le attrezzature adatte.

DPI E ATTREZZATURE3

Adottare SEMPRE protezioni  
collettive contro la caduta  
dall’alto e di persone e oggetti. 
 
In assenza di protezioni collettive, 
indossare e fissare SEMPRE  
l’imbracatura anti-caduta.

LAVORARE IN QUOTA4

Verificare SEMPRE l’assenza di 
energia residua (elettrica, mec-
canica, chimica, liquidi, gas sotto 
pressione ecc.) prima di comin-
ciare i lavori.

ENERGIE PERICOLOSE5

Tenersi SEMPRE a debita  
distanza dalle macchine e dai  
veicoli in movimento e mantenere il 
contatto visivo con il conducente.

CIRCOLAZIONE, MACCHINARI  
E VEICOLI6

Tenersi SEMPRE a debita  
distanza dai carichi, qualora  
in movimento.

Seguire SEMPRE procedure di 
sollevamento sicure.

OPERAZIONI DI SOLLEVAMENTO7

MAI entrare in spazi ristretti 
senza autorizzazione e previo 
controllo.

LAVORO IN SERBATOI  
E SPAZI RISTRETTI8

MAI realizzare operazioni in 
aree calde, se il rischio di in-
cendio o di esplosione non è 
sotto controllo.

INCENDIO, ESPLOSIONE E  
OPERAZIONI IN AREE CALDE9

Assicurarsi SEMPRE che gli  
scavi siano protetti e che le  
opere provvisorie siano in  
condizioni di stabilità.

STABILITÀ DEGLI SCAVI E  
DELLE OPERE PROVVISORIE10

Assicurarsi SEMPRE che l’am-
biente non comporti rischi per la 
salute (amianto, polvere, vapori 
ecc.) e che il posto di lavoro sia 
allestito in modo ergonomico. 

Lavorare SEMPRE con attenzione  
e concentrazione.

SALUTE11

Interrompere SEMPRE il lavoro 
e chiedere assistenza, se ci si 
sente insicuri o se un collega si 
trova in pericolo.

STOP! CI PRENDIAMO 
CURA L‘UNO DELL‘ALTRO!12


